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СЕЛЬСКОЕ ПОСЕЛЕНИЕ ПОЛНОВАТ
БЕЛОЯРСКИЙ РАЙОН
ХАНТЫ-МАНСИЙСКИЙ АВТОНОМНЫЙ ОКРУГ – ЮГРА
СОВЕТ ДЕПУТАТОВ 

СЕЛЬСКОГО ПОСЕЛЕНИЯ ПОЛНОВАТ
РЕШЕНИЕ
от 14 марта 2018 года                                                                                                              № 15
О внесении изменения в приложение к решению Совета депутатов сельского поселения Полноват от 04 июня 2013 года № 18

В  соответствии  со статьями 14, 35 Федерального закона от 06 октября 2003 года № 131-ФЗ «Об общих принципах организации местного самоуправления в Российской Федерации», частью 1 статьи 14 Жилищного кодекса Российской Федерации, статьей 16 Устава сельского  поселения  Полноват,  Совет  депутатов  сельского поселения Полноват р е ш и л:
1. Внести изменения в приложение «Положение о порядке управления и распоряжения муниципальным жилищным фондом сельского поселения Полноват» к решению Совета депутатов сельского поселения Полноват от 04 июня 2013 года № 18 «Об утверждении Положения о порядке управления и распоряжения муниципальным жилищным фондом сельского поселения Полноват», изложив его в редакции согласно приложению к настоящему решению.
2. Опубликовать настоящее решение в бюллетене «Официальный вестник сельского поселения Полноват».

3. Настоящее решение вступает в силу после его официального опубликования.  

Глава сельского поселения Полноват                                                                 Л.А. Макеева
ПРИЛОЖЕНИЕ
к решению Совета депутатов

сельского поселения Полноват
от 14 марта 2018 года № 15
П О Л О Ж Е Н И Е
о порядке управления и распоряжения муниципальным жилищным фондом сельского поселения Полноват 

1. Общие положения

1.1. Настоящее Положение о порядке управления и распоряжения муниципальным жилищным фондом сельского поселения Полноват (далее – Положение), разработано в соответствии с Конституцией Российской Федерации, Гражданским кодексом Российской Федерации, Жилищным кодексом Российской Федерации, Федеральным законом от        06 октября 2003 года № 131-ФЗ «Об общих принципах организации местного самоуправления в Российской Федерации», постановлением Правительства Российской Федерации от 26 января 2006 года № 42 «Об утверждении Правил отнесения жилого помещения к специализированному жилищному фонду и типовых договоров найма специализированных жилых помещений», законодательством Ханты-Мансийского автономного округа - Югры, Уставом сельского поселения Полноват.

1.2. Положение определяет порядок управления, учета, содержания и распоряжения жилищным фондом, находящимся в собственности муниципального образования сельское поселение Полноват (далее – муниципальный жилищный фонд), а также полномочия органов местного самоуправления сельского поселения Полноват по решению вопросов в области жилищных отношений, отнесенные к компетенции органов местного самоуправления Конституцией Российской Федерации, федеральными законами, законами Ханты-Мансийского автономного округа - Югры.

1.3. Муниципальный жилищный фонд – совокупность жилых помещений, принадлежащих на праве собственности муниципальному образованию сельское поселение Полноват.

1.4. Муниципальный жилищный фонд подразделяется на:

1.4.1. жилищный фонд социального использования;
1.4.2. специализированный жилищный фонд;

1.4.3. жилищный фонд коммерческого использования.

1.5. Управление и распоряжение муниципальным жилищным фондом включает:

1.5.1. формирование и учет муниципального жилищного фонда; 
1.5.2. заключение сделок с гражданами на жилые помещения муниципального жилищного фонда;

1.5.3. предоставление жилых помещений по договорам социального и коммерческого найма, аренды;

1.5.4. контроль за использованием и сохранностью муниципального жилищного фонда;

1.5.5. передача в собственность гражданам жилых помещений в порядке приватизации;

1.5.6. продажа жилых помещений в соответствии с законодательством Российской Федерации;

1.5.7. снос объектов муниципального жилищного фонда;
1.5.8. защита прав муниципального образования в отношении муниципального жилищного фонда;

1.5.9. иные вопросы, отнесенные действующим законодательством к компетенции органов местного самоуправления.

1.6. Нормы, устанавливаемые муниципальными правовыми актами органов местного самоуправления, направленные на регулирование отношений в сфере управления муниципальным жилищным фондом, должны соответствовать настоящему Положению.

1.7. Жилые помещения муниципального жилищного фонда могут быть переданы по договору социального и коммерческого найма в порядке, предусмотренном действующим законодательством.

1.8. Жилые помещения муниципального жилищного фонда могут быть переданы в аренду, обменены, отчуждены, в том числе в порядке приватизации в соответствии с действующим законодательством.

2. Полномочия органов местного самоуправления по вопросам управления и распоряжения жилыми помещениями муниципального жилищного фонда
2.1. От имени муниципального образования сельское поселение Полноват (далее – сельское поселение Полноват) права собственника в пределах предоставленных им полномочий осуществляют Совет депутатов сельского поселения Полноват (далее – Совет депутатов), глава сельского поселения Полноват (далее – глава сельского поселения), администрация сельского поселения Полноват (далее – администрация). 

2.2. Полномочия Совета депутатов:

2.2.1. определение порядка управления и распоряжения муниципальным жилищным фондом;    
2.2.2. принятие планов и программ, направленных на обеспечение жильем граждан, проживающих в сельском поселении Полноват;     
2.2.3. установление учетной нормы и нормы предоставления площади жилого помещения муниципального жилищного фонда;

2.2.4. осуществление иных полномочий, предусмотренных действующим законодательством и принимаемыми в соответствии с ними законами Ханты-Мансийского автономного округа – Югры, а также Уставом сельского поселения Полноват.

2.3. Полномочия главы сельского поселения:

2.3.1. согласовывает и вносит в Совет депутатов проекты решений Совета депутатов об утверждении планов и программ, направленных на обеспечение жильем граждан, проживающих в сельском поселении Полноват, организовывает и обеспечивает выполнение этих программ;

2.3.2. осуществляет общее руководство администрацией, муниципальными предприятиями и муниципальными учреждениями по вопросам управления и распоряжения муниципальными жилыми помещениями;

2.3.3. вносит в Совет депутатов проект решения Совета депутатов о Положении о порядке управления и распоряжения муниципальным жилищным фондом;

2.3.4. вносит в Совет депутатов проекты решений Совета депутатов о норме предоставления площади жилого помещения по договору социального найма и об учетной норме площади жилого помещения;

2.3.5. осуществляет иные полномочия, отнесенные к полномочиям главы муниципального образования федеральными законами, Уставом сельского поселения Полноват.

2.4.  Полномочия администрации:
2.4.1. осуществляет в установленном порядке управление и распоряжение муниципальным жилищным фондом;

2.4.2. разрабатывает планы и программы, направленные на обеспечение жильем граждан, проживающих в сельском поселении Полноват и представляет их на согласование главе сельского поселения;

2.4.3. разрабатывает проекты решений Совета депутатов о норме предоставления площади жилого помещения по договору социального найма и об учетной норме площади жилого помещения;

2.4.4. принимает решения:
1) о приеме и приобретении объектов жилищных прав в муниципальную собственность сельского поселения Полноват;

2) об использовании муниципальных жилых помещений в случае признания дома аварийным и подлежащим сносу или реконструкции;

3) об отчуждении муниципальных жилых помещений в государственную собственность Российской Федерации, собственность субъектов Российской Федерации, а также в частную собственность, за исключением решений о передаче муниципального жилищного фонда путем приватизации;

4) о сносе объектов жилищного фонда, в случаях, установленных действующим законодательством;

5) о закреплении муниципальных жилых помещений в хозяйственное ведение муниципальным предприятиям, оперативное управление муниципальным учреждениям;

6) о включении муниципального жилого помещения в специализированный жилищный фонд с отнесением такого помещения к определенному виду специализированных жилых помещений и исключении жилого помещения из указанного фонда;

7) о предоставлении муниципальных жилых помещений по договорам социального и коммерческого найма, найма специализированного жилого помещения;

8) о приватизации муниципального служебного жилого помещения;

9) об установлении размера дохода, приходящегося на каждого члена семьи, и стоимости имущества, находящегося в собственности членов семьи и подлежащего налогообложению, в целях признания граждан малоимущими и предоставления им по договорам социального найма жилых помещений муниципального жилищного фонда;

10) об утверждении перечней документов, прилагаемых к заявлениям граждан в случаях, предусмотренных настоящим Положением;

11) об определении порядка предоставления жилых помещений муниципального специализированного жилищного фонда сельского поселения Полноват и предоставляет такие жилые помещения в установленном порядке;

12) об установлении размера платы за пользование жилым помещением (платы за наем).
2.4.5. осуществляет в установленном порядке ведение учета граждан в качестве нуждающихся в жилых помещениях, предоставляемых по договорам социального найма; 
2.4.6. предоставляет в установленном порядке гражданам жилые помещения по договорам социального и коммерческого найма, найма специализированного жилищного фонда;

2.4.7. согласовывает переустройство и перепланировку жилых помещений;

2.4.8. признаёт в установленном порядке жилые помещения муниципального жилищного фонда непригодными для проживания;

2.4.9. осуществляет контроль за использованием и сохранностью муниципального жилищного фонда, соответствием жилых помещений установленным санитарным и техническим правилам и нормам, иным требованиям законодательства;

2.4.10. обеспечивает капитальный ремонт муниципальных жилых помещений;

2.4.11. согласовывает план работ по капитальному ремонту муниципальных жилых помещений;

2.4.12. осуществляет учет муниципального жилищного фонда;

2.4.13. осуществляет перевод жилых помещений в нежилые помещения и нежилых помещений в жилые помещения;

2.4.14. осуществляет приватизацию муниципальных жилых помещений;

2.4.15. обеспечивает проведение технического учета муниципальных жилых помещений и их оценку;

2.4.16. осуществляет иные вопросы, отнесенные к компетенции органов местного самоуправления в области жилищных отношений Конституцией Российской Федерации, федеральными законами, а также законами Ханты-Мансийского автономного округа – Югры. 
2.5. Решения администрации, предусмотренные подпунктом 2.4.4 пункта 2.4  Положения, оформляются соответствующими муниципальными правовыми актами администрации. 
2.6. Администрация осуществляет полномочия, предусмотренные пунктом 2.4. Положения, самостоятельно и через органы администрации: сектор муниципального хозяйства администрации сельского поселения Полноват и сектор организационной деятельности администрации сельского поселения Полноват.

2.7. В целях реализации полномочий органы администрации вправе привлекать муниципальные предприятия и муниципальные учреждения, иные организации.

2.8. Правоотношения, входящие в компетенцию органов местного самоуправления и касающиеся порядка управления и распоряжения муниципального жилищного фонда, не урегулированные настоящим Положением, могут регулироваться муниципальными правовыми актами сельского поселения Полноват. 
3. Формирование и учет муниципального жилищного фонда
3.1. Муниципальный жилищный фонд формируется в соответствии с действующим законодательством из:

жилых помещений, передаваемых в собственность муниципального образования гражданами и юридическими лицами в порядке дарения, мены;

жилых помещений, принимаемых в качестве выморочного имущества в порядке наследования;

жилых помещений, приобретенных по договорам купли-продажи;

жилых помещений, ставших таковыми в результате перевода муниципального нежилого помещения в жилое, в установленном порядке.

3.2. Решения о принятии (приобретении) в собственность сельского поселения Полноват жилых помещений принимает администрация. 
В собственность сельского поселения Полноват принимаются жилые помещения, пригодные для постоянного проживания, находящиеся в домах, которые не могут быть признаны аварийными и подлежащими сносу.

3.3. Жилые помещения подлежат обязательному учету в Реестре муниципального жилищного фонда. 
3.4. Приобретенные жилые помещения включаются в состав муниципальной казны, за исключением жилых помещений, приобретенных муниципальными предприятиями, учреждениями и закрепленных за ними на праве хозяйственного ведения или на праве оперативного управления.

4. Жилищный фонд социального использования
4.1. Муниципальный жилищный фонд социального использования - совокупность предоставляемых гражданам по договорам социального найма жилых помещений муниципального жилищного фонда. 

4.2. Ведение учета граждан в качестве нуждающихся в жилых помещениях, а также определение размера дохода, приходящегося на каждого члена семьи, и стоимости имущества, находящегося в собственности членов семьи и подлежащего налогообложению, в целях признания граждан малоимущими и предоставления им по договорам социального найма муниципального жилищного фонда осуществляются администрацией  в порядке, установленном муниципальными нормативными правовыми актами и в соответствии с нормативными правовыми актами Ханты-Мансийского автономного округа – Югры. 
4.3. Жилые помещения муниципального жилищного фонда по договорам социального найма предоставляются в порядке и по основаниям, которые предусмотрены жилищным законодательством, в том числе:

гражданам, нуждающимся в улучшении жилищных условий, принятым на учет до 01 января 2005 года и прошедшим перерегистрацию;

малоимущим гражданам, признанным нуждающимися в жилых помещениях и принятым на учет в качестве нуждающихся в жилых помещениях. 
4.4. Жилые помещения муниципального жилищного фонда могут предоставляться по договорам социального найма иным категориям граждан, определенным действующим законодательством и признанным по установленным действующим законодательством основаниям нуждающимися в жилых помещениях, в случае наделения сельского поселения Полноват полномочиями по обеспечению указанных категорий граждан жилыми помещениями.

4.5. Решение о предоставлении жилых помещений по договорам социального найма принимается главой сельского поселения и оформляется постановлением администрации.
4.6. Основанием для заключения договоров социального найма является постановление администрации о предоставлении жилого помещения по договору социального найма. Типовые формы договоров социального найма утверждены постановлением Правительства Российской Федерации от  21 мая 2005 года № 315.
4.7. Согласие на передачу жилого помещения (части жилого помещения), предоставленного по договору социального найма, в поднаем, оформляется постановлением администрации.

4.8. Условия предоставления муниципальных жилых помещений по договорам социального найма.

Перед предоставлением муниципальных жилых помещений по договорам социального найма граждане должны вновь представить в администрацию документы, необходимые для постановки на учет, перечень которых определен постановлением администрации, а также заключить с администрацией предварительный договор с участием всех совершеннолетних членов семьи об освобождении в установленный срок ранее занимаемого жилого помещения по договору найма, социального найма в муниципальном жилищном фонде. 
При отказе освободить и сдать ранее занимаемое жилое помещение по договору найма, социального найма предоставление жилого помещения для данного гражданина откладывается до нового предоставления жилых помещений из муниципального жилищного фонда сельского поселения Полноват. В этих случаях постановление администрации о предоставлении жилого помещения по договору социального найма подлежит отмене, а предварительный договор - расторжению.

При согласии гражданина ему может быть предоставлено муниципальное жилое помещение по договору социального найма дополнительно к имеющемуся, но в пределах площади жилого помещения, не достающей до нормы предоставления.

4.9. Заявления граждан о признании их малоимущими и о постановке на учет в качестве нуждающихся в жилом помещении, предоставляемом по договору социального найма, с прилагаемыми документами, перечень которых утверждается постановлением администрации, подаются в администрацию для рассмотрения по существу и совершения соответствующих действий.  
4.10. В целях заключения договора социального найма, на основании ранее выданного ордера на жилое помещение, принятия постановления администрации о предоставлении жилого помещения по договору социального найма не требуется. 
4.11. Изменение договора социального найма муниципального жилого помещения осуществляется по согласованию с главой сельского поселения, без издания соответствующего постановления администрации в случае, если для изменения договора социального найма не требуется внесения изменений в муниципальный правовой акт. 
4.12. Обмен жилыми помещениями между нанимателями жилых помещений по договорам социального найма осуществляется с согласия главы сельского поселения на основании заявлений нанимателей и заключенного между нанимателями договора об обмене жилыми помещениями.

4.13. Согласие на обмен жилыми помещениями оформляется постановлением администрации после проверки соответствия условий обмена жилыми помещениями между нанимателями данных помещений по договорам социального найма нормам жилищного законодательства.

4.14. Переустройство и (или) перепланировка жилых помещений осуществляется гражданами, которым данное жилое помещение предоставлено по договору социального найма за счет собственных средств с предварительно полученного письменного разрешения администрации и согласования с органом местного самоуправления, принимающим решение о согласовании или об отказе в переустройстве и (или) перепланировке жилого помещения. 
5. Специализированный жилищный фонд
5.1. Специализированный жилищный фонд - совокупность жилых помещений, предназначенных для проживания отдельных категорий граждан, предоставляемых по договорам найма специализированного жилищного фонда в соответствии с Жилищным кодексом Российской Федерации,  в том числе  служебные жилые помещения;  жилые помещения в общежитиях;  жилые помещения маневренного фонда;  жилые помещения в домах системы социального обслуживания населения;  жилые помещения для социальной защиты отдельных категорий граждан.

5.2. Включение жилого помещения в специализированный жилищный фонд с отнесением такого помещения к определенному виду жилых помещений специализированного жилищного фонда и исключение жилого помещения из указанного фонда производятся на основании постановления администрации, с учетом требований, установленных Правилами отнесения жилого помещения к специализированному жилищному фонду, утвержденными постановлением Правительства Российской Федерации от 26 января 2006 года № 42 «Об утверждении правил отнесения жилого помещения к специализированному жилищному фонду и типовых договоров найма специализированных жилых помещений».
5.3. Жилые помещения в специализированном жилищном фонде не подлежат обмену, отчуждению, в том числе приватизации, передаче в аренду, в поднаем, переустройству и перепланировке, а также переводу в нежилое помещение.

5.4. Регистрация граждан по месту жительства (пребывания) в жилых помещениях специализированного жилищного фонда осуществляется в соответствии с Правилами регистрации и снятия граждан Российской Федерации с регистрационного учета по месту пребывания и по месту жительства в пределах Российской Федерации, утвержденными постановлением Правительства Российской Федерации от 17 июля 1995 года № 713, регистрация по месту жительства – с  согласия собственника специализированного жилищного фонда – муниципального образования сельское поселение Полноват.
5.5. Служебные жилые помещения, жилые помещения в общежитиях предоставляются на основании ходатайств руководителей учреждений, указанных в пунктах 5.8.1. и 5.9.1 настоящего Положения. 
5.6.  Учреждение, на основании ходатайства которого гражданину предоставлено жилое помещение специализированного жилищного фонда, а также гражданин, являющийся нанимателем данного жилого помещения, обязаны не позднее трех рабочих дней уведомить наймодателя (администрацию) о прекращении трудовых отношений, учебы, а также об увольнении со службы. 

5.7.  В случае расторжения или прекращения договора найма жилого помещения специализированного жилищного фонда наниматель данного жилого помещения обязан в 3-дневный срок освободить и сдать наймодателю (администрации) жилое помещение специализированного жилищного фонда по акту в надлежащем состоянии.

5.8. Предоставление служебных жилых помещений.
5.8.1. Служебные жилые помещения в виде отдельной квартиры предоставляются гражданам, состоящим в трудовых отношениях с органами государственной власти, органами местного самоуправления, государственными или муниципальными учреждениями, либо в связи с избранием на выборные должности в органы государственной власти или органы местного самоуправления
5.8.2. Основанием для заключения договора найма служебных жилых помещений является постановление администрации, на основании ходатайства учреждения, указанного в пункте 5.8.1, с которым гражданин состоит в трудовых отношениях. 
Договор найма служебного жилого помещения заключается на период трудовых отношений, прекращение трудовых отношений является основанием прекращения договора найма служебного жилого помещения. 

5.8.3. Глава сельского поселения вправе исключить служебное жилое помещение из специализированного жилищного фонда и включить его в состав жилищного фонда социального использования при освобождении жилого помещения нанимателем и членами его семьи.
5.9. Предоставление жилых помещений в общежитиях.
5.9.1. Жилые помещения в общежитиях предназначены для временного проживания и  предоставляются гражданам, состоящим в трудовых отношениях с органами государственной власти, органами местного самоуправления, государственными или муниципальными учреждениями, либо в связи с избранием на выборные должности в органы государственной власти или органы местного самоуправления. 
В исключительных случаях, по решению главы сельского поселения, жилые помещения в общежитиях могут предоставляться иным работникам предприятий и организаций, осуществляющих свою трудовую деятельность на территории сельского поселения Полноват на основании ходатайства  руководителя этого предприятия или организации.

5.9.2. Под общежития предоставляются специально построенные или переоборудованные для этих целей дома либо части домов.

5.9.3. Решение о предоставлении гражданину жилого помещения в общежитии оформляется постановлением администрации.

5.9.4. Постановление администрации о предоставлении гражданину жилого помещения в общежитии является основанием для заключения договора найма жилого помещения в общежитии.

5.9.5. Прекращение трудовых отношений является основанием прекращения договора найма жилого помещения в общежитии. 

5.10. Предоставление жилых помещений маневренного фонда

Договор найма жилого помещения маневренного фонда заключается на основании постановления администрации с гражданами, с указанием срока договора найма жилого помещения:

1) до завершения капитального ремонта или реконструкции дома, в котором находятся жилые помещения, занимаемые гражданами по договору социального найма;

2) до завершения расчетов с гражданами, утратившими жилые помещения в результате обращения взыскания на них, после продажи жилых помещений, на которые было обращено взыскание;

3) до завершения расчетов с гражданами, единственное жилое помещение которое стало непригодным для проживания в результате чрезвычайных обстоятельств, в порядке, предусмотренном настоящим Положением, другими федеральными законами, либо до предоставления им жилых помещений государственного или муниципального жилищного фонда в случаях и в порядке, которые предусмотрены Жилищным кодексом Российской Федерации;

4) проживающим в муниципальных жилых помещениях, чьи жилые помещения в установленном порядке признаны непригодными для постоянного проживания до предоставления жилого помещения по договору социального найма;

5) состоящими на учете в качестве нуждающихся в жилых помещениях, оказавшимися в тяжелой жизненной ситуации и не имеющим никакого жилого помещения на срок до одного года;

6) являющимися собственниками жилых помещений, чьи жилые помещения стали непригодными для проживания в результате пожара, не имеющими никакого жилого помещения на срок не более одного года.

Истечение срока, на который заключен договор найма жилого помещения маневренного фонда, является основанием прекращения данного договора.

6. Жилищный фонд коммерческого использования
6.1. Жилищный фонд коммерческого использования - это совокупность жилых помещений муниципального жилищного фонда сельского поселения Полноват, отнесенных к жилым помещениям  жилищного фонда коммерческого использования на основании постановления администрации и предоставляемых гражданам на условиях возмездного пользования по договорам коммерческого найма жилого помещения жилищного фонда коммерческого использования (далее - договор коммерческого найма).

6.2. Предоставление в возмездное пользование жилого помещения жилищного фонда коммерческого использования не влечет возможности перехода права собственности к нанимателю путем его приватизации.

6.3. Жилые помещения жилищного фонда коммерческого использования предоставляются работникам бюджетной сферы, работникам иных организаций, осуществляющих деятельность, приносящую положительный социально-экономический, просветительский, образовательный, духовно-нравственный, коммуникативный, материальный эффект в развитии сельского поселения Полноват, а также пенсионерам, проживающим на территории сельского поселения Полноват. 

Жилые помещения из фонда коммерческого использования могут быть предоставлены также лицам, имеющим право на получение жилья на условиях социального найма до момента получения ими такого жилья.

6.4. Включение жилого помещения в жилищный фонд коммерческого использования и исключение жилого помещения из жилищного фонда коммерческого использования осуществляется на основании постановления администрации.

6.5. В жилищный фонд коммерческого использования могут быть включены только освободившиеся жилые помещения жилищного фонда сельского поселения Полноват, свободные от прав третьих лиц.

6.6. Для рассмотрения вопроса о включении жилого помещения в жилищный фонд коммерческого использования администрация формирует следующие документы на имя главы поселения:

1) проект постановления администрации о включении жилого помещения в жилищный фонд коммерческого использования;

2) выписку из реестра объектов муниципальной собственности.

6.7. На основании представленных документов принимается постановление администрации о включении жилого помещения в жилищный фонд коммерческого использования.

6.8. Порядок предоставления жилых помещений жилищного фонда коммерческого использования.
6.8.1. Объектом договора коммерческого найма может быть изолированное жилое помещение, пригодное для постоянного проживания, в виде жилого дома, отдельной квартиры (или части квартиры, жилого дома), отвечающее санитарным и техническим нормам и правилам.

6.8.2. Основанием для принятия правового акта о предоставлении жилого помещения по договору коммерческого найма является:

1) наличие свободного (освободившегося) жилого помещения жилищного фонда коммерческого использования;

2) наличие у заявителя нуждаемости в жилом помещении в соответствии с настоящим разделом;

3) наличие ходатайства руководителя организации, с которой заявитель состоит в трудовых отношениях.

6.8.3. Для рассмотрения вопроса о предоставлении жилого помещения жилищного фонда коммерческого использования заявитель предоставляет в администрацию следующие документы:

1) заявление;

2) документы, удостоверяющие личность заявителя, членов его семьи (на несовершеннолетних детей - копии свидетельства о рождении);

3) справку с места работы (для пенсионеров – копию пенсионного удостоверения);

4) ходатайство руководителя организации, с которой заявитель состоит в трудовых отношениях. 
Сведения об отсутствии у заявителя и всех членов семьи жилого помещения на территории сельского поселения Полноват на дату подачи заявления, а также справку с места жительства и о составе семьи администрация получает по межведомственным запросам. 
6.8.4. Представленные заявителем и полученные по межведомственным запросам документы подлежат рассмотрению администрацией в течение 15 дней со дня их получения.

При рассмотрении заявления и представленных документов администрация вправе осуществлять проверку сведений, представленных заявителями, которые имеют юридическое значение для принятия правового акта. 
6.8.5. При наличии оснований, предусмотренных пунктами 6.8.2, 6.8.3 настоящего Положения, администрацией поселения выносится постановление о предоставлении жилого помещения по договору коммерческого найма.
При отсутствии оснований предоставления жилого помещения по договору коммерческого найма в соответствии с настоящим Положением, заявление с представленными документами возвращается заявителю с разъяснениями.

6.8.6. Для рассмотрения спорных вопросов предоставления жилого помещения по договору коммерческого найма создается комиссия, состав которой утверждается постановлением администрации.

6.8.7. На основании постановления администрации о предоставлении жилого помещения по договору коммерческого найма администрация заключает с заявителем договор коммерческого найма по форме, согласно приложению к настоящему Положению. 
6.9. Порядок заключения договора коммерческого найма и пользования жилыми помещениями.
 
6.9.1. Граждане, которым на основании постановления администрации предоставляется жилое помещение жилищного фонда коммерческого использования (далее - Наниматель), в течение 10 дней с момента его принятия, должны обратиться в администрацию (далее - Наймодатель) для заключения договора коммерческого найма. 
Наймодатель в двухнедельный срок обязан заключить договор коммерческого найма. В договоре должны быть указаны все члены семьи Нанимателя.

Договор коммерческого найма является основанием для вселения в жилое помещение жилищного фонда коммерческого использования.

6.9.2. Договор коммерческого найма заключается на срок, не превышающий пяти лет. Если в договоре срок не определен, договор считается заключенным на пять лет.

По истечении срока договора коммерческого найма Наниматель, добросовестно выполняющий условия договора,  имеет преимущественное право на заключение договора коммерческого найма на новый срок.

6.9.3. Плату за жилое помещение и коммунальные услуги Наниматель по договору коммерческого найма вносит управляющей компании.
6.9.4. Граждане, вселившиеся в жилое помещение жилищного фонда коммерческого использования в соответствии с настоящим Положением, должны использовать его для проживания себя лично и членов своей семьи, не обеспеченных жилыми помещениями на территории сельского поселения Полноват.

6.9.5. Пользование жилыми помещениями жилищного фонда коммерческого использования осуществляется в соответствии с Правилами пользования жилыми помещениями, утвержденными постановлением Правительства Российской Федерации от 21 января 2006 № 25 «Об утверждении Правил пользования жилыми помещениями».
6.9.6. По истечении срока действия договора или при досрочном расторжении договора Наниматель и члены его семьи обязаны прекратить право пользования жилым помещением, освободить его и передать в течение одного месяца Наймодателю по акту приемки.

7. Содержание муниципального жилищного фонда

7.1. До заселения муниципальных жилых помещений в установленном порядке расходы на содержание жилых помещений и коммунальные услуги несет администрация в соответствии с заключенным договором с управляющей компанией. С момента фактической передачи муниципального жилого помещения во владение и пользование третьим лицам обязанность нести расходы на содержание жилых помещений и коммунальные услуги прекращается. 
7.2. Обязанность по содержанию вновь построенных муниципальных жилых помещений возникает с момента получения жилого помещения по акту приема приема-передачи жилого помещения по договору строительного подряда, договору долевого участия, иной сделке.

7.3. Муниципальный жилищный фонд должен содержаться в соответствии с требованиями законодательства Российской Федерации и Ханты-Мансийского автономного округа – Югры.

8. Приватизация муниципальных жилых помещений

8.1. Приватизации подлежат муниципальные жилые помещения социального использования, в соответствии с решением Совета депутатов сельского поселения Полноват от 27 сентября 2017 года № 43 «Об утверждении Положения о порядке управления и распоряжения имуществом, находящимся в муниципальной собственности сельского поселения Полноват». 
8.2. Порядок оформления договора приватизации.
8.2.1. Передача муниципальных жилых помещений в собственность граждан осуществляется администрацией, в соответствии с законодательством о приватизации жилищного фонда.

8.2.2. Для оформления договора приватизации граждане, участвующие в приватизации жилого помещения предоставляют в администрацию следующие документы:

1) заявление на приватизацию занимаемого жилого помещения, подписанное всеми совершеннолетними членами семьи нанимателя, а также несовершеннолетними от 14 до 18 лет, участвующими в приватизации;

2) ордер на жилое помещение, договор социального найма;

3) копии документов, удостоверяющих личность заявителя и всех членов семьи, (свидетельство о рождении - для несовершеннолетних в возрасте до 14 лет), и оригиналы для обозрения;

4) справку с места жительства о составе семьи и регистрации;

5) технический паспорт на жилое помещение и его копия;

6)  справку, подтверждающую место и период(ы) проживания граждан, изменявших место жительства после 26 июля 1991 года;

7) справки из органа технической инвентаризации (при регистрации гражданина на территории сельского поселения Полноват до 5 июля 1999 года) и органа по государственной регистрации прав на недвижимое имущество и сделок с ним (после 5 июля 1999 года) об отсутствии у заявителя и членов семьи, жилого помещения на территории города Белоярский и Белоярского района на дату подачи заявления;
8) справки органа технической инвентаризации (до 5 июля 1999 года) и органа по государственной регистрации прав на недвижимое имущество и сделок с ним (после 5 июля 1999 года) с предыдущего места регистрации граждан, подтверждающие, что ранее право на бесплатную приватизацию жилья на территории Российской Федерации не было использовано (для граждан, изменивших место жительства после 26 июля 1991 года);

9) письменное согласие не участвующих в приватизации всех совместно проживающих совершеннолетних членов семьи нанимателя, а также лиц, за которыми в соответствии с законодательством сохраняется право пользования жилым помещением, на приобретение в собственность жилого помещения другими лицами;

10) письменное согласие несовершеннолетних в возрасте от 14 до 18 лет, в том числе временно отсутствующих, за которыми в соответствии с законодательством сохраняется право пользования жилым помещением, на приобретение в собственность жилого помещения другими лицами;

11) разрешение органов опеки и попечительства в установленных законодательством случаях;

12) иные документы, непосредственно связанные и необходимые для приватизации жилого помещения.
Документы, указанные в частях 2, 4 – 8 подпункта 8.2.2 пункта 8.2 настоящего Положения, могут быть представлены заявителем по собственной инициативе, обратившихся за заключением договора приватизации. 
8.2.3. Заявление на приватизацию и представленные документы регистрируется в Книге регистрации документов по передаче жилых помещений в собственность граждан и учета приватизированной жилой площади в день их подачи. 
8.2.4. Подписи граждан на заявлениях удостоверяются главой сельского поселения. В случае невозможности личного присутствия заявителя заявления оформляются нотариально.

8.2.5. В случае если кто-либо из членов семьи нанимателя или сам наниматель временно не проживает в данном жилом помещении, сохраняя на него право в соответствии с нормами жилищного законодательства, согласие этого лица на приватизацию должно быть выражено в письменной форме и заверено нотариально.

8.2.6. Передача жилья в собственность граждан оформляется договором приватизации жилого помещения, заключаемым в письменной форме администрацией с гражданином (гражданами), получающим жилое помещение в собственность.

8.3. Гражданин (граждане) имеет право до момента подписания договора приватизации отозвать зарегистрированное заявление путем письменного уведомления администрации. В этом случае гражданину возвращается весь пакет представленных к заявлению документов и оформляется расписка в получении.

8.4. Если гражданин не явился для подписания договора приватизации в указанный срок, администрация направляет ему уведомление. В случае неявки гражданина по истечении 10 дней с момента получения уведомления документы оформляются в дело и хранятся в архиве.
9. Продажа жилых помещений
9.1. Порядок продажи жилых помещений муниципального жилищного фонда устанавливается постановлением администрации и осуществляется в случаях, установленных действующим законодательством и муниципальными правовыми актами сельского поселения Полноват.  

10. Контроль за использованием и сохранностью муниципальных жилых помещений

10.1. Администрация вправе утвердить порядок осуществления контроля за использованием и порядок осуществления контроля за сохранностью муниципальных жилых помещений.

10.2. Признание муниципальных жилых помещений непригодными для проживания.

10.2.1. Признание помещения жилым помещением, жилого помещения непригодным для проживания и многоквартирного дома аварийным и подлежащим сносу или реконструкции осуществляется межведомственной комиссией по оценке жилых помещений муниципального жилищного фонда по основаниям и в порядке, которые установлены постановлением Правительства Российской Федерации от 28 января               2006 года № 47 «Об утверждении Положения о признании помещения жилым помещением, жилого помещения непригодным для проживания и многоквартирного дома аварийным и подлежащим сносу или реконструкции» и Положением о межведомственной комиссии сельского поселения Полноват по вопросам признания помещения жилым помещением, жилого помещения пригодным (непригодным) для проживания граждан, а также многоквартирного дома аварийным и подлежащим сносу или реконструкции, утвержденным постановлением администрации сельского поселения Полноват от 03 июля 2017 года № 71.
10.2.2. Снос объектов жилищного фонда, расположенных на территории сельского поселения Полноват, осуществляется в соответствии с законодательством Российской Федерации, законодательством Ханты-Мансийского автономного округа - Югры, муниципальными правовыми актами сельского поселения Полноват.

10.2.3. Список очередности сноса непригодных для проживания жилых домов утверждается постановлением администрации.

10.2.4. Комиссия на основании заявления собственника помещения или заявления гражданина (нанимателя) либо на основании заключения органов, уполномоченных на проведение государственного контроля и надзора, по вопросам, отнесенным к их компетенции, проводит оценку соответствия помещения установленным требованиям и признает жилое помещение пригодным (непригодным) для проживания, а также признает многоквартирный дом аварийным и подлежащим сносу или реконструкции.

10.2.5. На основании полученного заключения администрация принимает решение и издает постановление с указанием о дальнейшем использовании помещения, сроках отселения физических и юридических лиц в случае признания дома аварийным и подлежащим сносу или о признании необходимости проведения ремонтно-восстановительных работ.

10.2.6. Порядок создания межведомственной комиссии определяется администрацией.

                                                 ______________

ПРИЛОЖЕНИЕ

к Положению о порядке управления 

и распоряжения муниципальным жилищным фондом

сельского поселения Полноват
                 ДОГОВОР № ____

найма жилого помещения муниципального жилищного фонда                        коммерческого использования

сельское поселение Полноват                                                          «___» __________ 20____г.

Администрация сельского поселения Полноват в лице _________________________

_____________________________________________________________________________,

именуемая в дальнейшем «Наймодатель», с одной стороны, и гражданин(ка) ___________

_____________________________ ____________________,   именуемый(ая) в дальнейшем  «Наниматель»,  с  другой стороны,  на основании постановления администрации  от «__» ______________20___ года  № _____ заключили настоящий договор о нижеследующем:

1. Предмет договора

1.1.  Наймодатель  передает Нанимателю и членам его семьи во  временное владение и пользование  жилое помещение, находящееся в муниципальной собственности сельского поселения Полноват, состоящее из ___ комнат(ы) в _________квартире, общей площадью ____кв. метров, в том числе жилой ___кв. метров, по адресу: Тюменская область, ХМАО – Югра, Белоярский район, с. Полноват, дом __, квартира __ для проживания в нём.

1.2. Характеристика предоставляемого жилого помещения, его технического состояния,  а  также санитарно-технического и иного оборудования, находящегося в нём, указана в техническом паспорте жилого помещения.

1.3. Совместно с Нанимателем в жилое помещение вселяются следующие члены семьи:

1. ________________________________________________________________;

2. ________________________________________________________________;

3. ________________________________________________________________.

1.4. Срок найма жилого помещения устанавливается с «__» ________ 20____года по «___» __________ 20___ года.

2. Права и обязанности Наймодателя

2.1. Наймодатель вправе:

2.1.1. Требовать своевременного внесения платы за жилое помещение и коммунальные услуги.

2.1.2. С предварительным уведомлением Нанимателя производить осмотры жилого дома и жилых помещений, а также санитарно-технического и иного оборудования, находящегося в них, с целью проверки их состояния и соблюдения Нанимателем условий их использования.

2.2. Наймодатель обязан:

2.2.1. В десятидневный срок с момента подписания настоящего договора передать Нанимателю, указанное в разделе 1 настоящего договора, свободное от прав иных лиц жилое помещение в состоянии, пригодном для проживания, по акту приема-передачи, который является неотъемлемой частью настоящего договора. 

2.2.2. Принимать участие в надлежащем содержании и в ремонте общего имущества в многоквартирном доме, в котором находится сданное жилое помещение.

2.2.3. Обеспечить предоставление Нанимателю коммунальных услуг надлежащего качества.

2.2.4. Исполнять иные обязанности, предусмотренные настоящим договором, а также действующим законодательством и иными правовыми актами, содержащими условия найма жилых помещений.

3. Права и обязанности Нанимателя

3.1. Наниматель вправе в установленном порядке:

3.1.1. Вселить в занимаемое им жилое помещение граждан в качестве членов семьи, постоянно проживающих с Нанимателем, получив на это письменное согласие Наймодателя и всех постоянно проживающих с ним совершеннолетних членов семьи.

3.1.2. Осуществлять другие права по пользованию жилым помещением, предусмотренные действующим законодательством.

3.2. Наниматель обязуется:

3.2.1. В десятидневный срок с момента подписания настоящего договора принять жилое помещение по акту приема-передачи.

3.2.2. Вносить ежемесячно плату за жилое помещение и коммунальные услуги в соответствии с пунктом 4.1 настоящего договора.

3.2.3. Соблюдать правила пользования жилым помещением, содержания жилого дома и придомовой территории, в том числе:

1) использовать жилое помещение в соответствии с его назначением;

2) бережно относиться к жилому помещению, санитарно-техническому и иному оборудованию, обеспечивать их сохранность. При обнаружении неисправностей в квартире немедленно принимать возможные меры к их устранению и в необходимых случаях сообщать о них Наймодателю или в соответствующую аварийную службу;

3) бережно относиться к жилому дому, объектам благоустройства и зеленым насаждениям;

4) соблюдать чистоту и порядок в подъездах, на лестничных клетках и в других местах общего пользования; выносить мусор, пищевые и бытовые отходы в специально отведенные для этого места;

5) не допускать сбрасывания в санитарный узел мусора и отходов, засоряющих канализацию;

6) соблюдать правила пожарной безопасности при пользовании электрическими, газовыми и другими приборами, не допускать установки самодельных предохранительных электрических устройств, загромождения коридоров, проходов, лестничных клеток, запасных выходов, выполнять другие требования пожарной безопасности;

7) экономно расходовать воду, газ, электрическую и тепловую энергию;

8) производить за свой счет текущий ремонт:

а) занимаемого жилого помещения (квартиры, комнаты);

б) мест общего пользования в коммунальной квартире;

9) обеспечить устранение за свой счет повреждений жилого помещения, а также ремонт либо замену поврежденного санитарно-технического или иного оборудования, если указанные повреждения произошли по вине Нанимателя либо других лиц, совместно с ним проживающих;

10) не производить переустройство, реконструкцию, перепланировку жилого и подсобных помещений, переоборудование балконов и лоджий, перестановку либо установку дополнительного санитарно-технического и иного оборудования без предварительно полученного письменного разрешения Наймодателя и согласования с органом местного самоуправления, принимающим решение о согласовании или об отказе в переустройстве или перепланировке жилого помещения.

3.2.4. Не допускать выполнения в квартире работ или совершения других действий, приводящих к порче жилых помещений либо нарушающих нормальные условия проживания в других жилых помещениях, в том числе создающих повышенный шум или вибрацию.

3.2.5. При расторжении настоящего договора в течение одного месяца освободить и сдать Наймодателю жилые и подсобные помещения, санитарно-техническое и иное оборудование в надлежащем состоянии по акту приема-передачи.

3.2.6. Ознакомить всех совместно проживающих с ним совершеннолетних членов своей семьи с условиями настоящего договора.

3.2.7. Исполнять иные обязанности, предусмотренные действующим законодательством и иными нормативно-правовыми актами.

3.2.8. Наниматель в течение 3-х дней с момента заключения настоящего договора обязан заключить с управляющей компанией договор на оказание коммунальных услуг, содержание и ремонт общего имущества многоквартирного дома, услуг по управлению многоквартирным домом. 

4. Платежи по договору

4.1. Плата за жилое помещение и коммунальные услуги включает в себя: плату за содержание и ремонт жилого помещения, включающую в себя плату за услуги и работы по управлению многоквартирным домом, содержанию и текущему ремонту общего имущества в многоквартирном доме; плату за коммунальные услуги и вносимую на расчетный счет управляющей организации.

 4.2. Наниматель, несвоевременно и (или) не полностью внесший плату за жилое помещение и коммунальные услуги, обязан уплатить пеню в размере одной трехсотой ставки рефинансирования Центрального банка Российской Федерации, действующей на момент оплаты, от не выплаченных в срок сумм за каждый день просрочки, начиная со следующего дня после наступления установленного срока оплаты, по день фактической выплаты включительно.

5. Изменение и расторжение договора

5.1. Изменения и дополнения вносятся в настоящий договор по соглашению сторон.

5.2. Договор расторгается:

1) по требованию Нанимателя;

2) по соглашению сторон;

3) в случае выезда Нанимателя и членов его семьи в другое место жительства;

4) по требованию Наймодателя в судебном порядке по причинам:

невнесения Нанимателем в течение более шести месяцев платы за жилое помещение и коммунальные услуги;

систематического нарушения прав и законных интересов соседей, которое делает невозможным совместное проживание в одном жилом помещении;

использования помещения не по назначению;

при неисполнении Нанимателем и проживающими вместе с ним членами его семьи обязательств по настоящему договору;

в связи с разрушением или повреждением жилого помещения Нанимателем или членами его семьи с дальнейшей ответственностью за указанные действия.

5.3. Договор прекращает свое действие по истечении срока предоставления жилого помещения.

5.4. В случае смерти Нанимателя договор продолжает действовать на тех же условиях, а Нанимателем по соглашению сторон становится один из совершеннолетних членов семьи, постоянно проживающих с прежним Нанимателем.

5.5. Все изменения условий договора оформляются дополнительным соглашением, подписываются Наймодателем и Нанимателем в соответствии с настоящим договором, если иное не предусмотрено действующим законодательством.

6. Ответственность

6.1. Сторона, не исполняющая обязанности по настоящему договору, несет ответственность, предусмотренную договором, гражданским и жилищным законодательством.

6.2. Наймодатель освобождается от ответственности за нарушение качества предоставления услуг, если докажет, что оно произошло вследствие непреодолимой силы.

6.3. Наниматель несет ответственность за нарушение требований пожарной безопасности в соответствии с Федеральным законом «О пожарной безопасности».

7. Прочие положения

7.1. Споры, которые могут возникнуть между сторонами по договору, разрешаются путем переговоров либо в судебном, административном порядке в соответствии с действующим законодательством.

7.2. По вопросам, не урегулированным договором, стороны руководствуются действующим законодательством.

7.3. Договор вступает силу с момента его подписания сторонами.

7.4. Договор составлен в двух экземплярах, первый из которых находится у Наймодателя, второй - у Нанимателя.

8. Юридические адреса и подписи сторон

	«Наймодатель»:                                                                     

_____________________________________ 

_____________________________________

Почтовый адрес: ______________________

_____________________________________

_____________________________________

ИНН/КПП ___________________________ 

р/с __________________________________

_____________________________________

БИК _________________________________

Телефон/факс _________________________ 

Электронная почта:  ____________________ 

Глава сельского поселения

_________________________________
	«Наниматель»:

____________________________________

____________________________________

Паспорт__________________, выданный ___________________________________

дата выдачи ________________________

Адрес: дом____, кв.____, с. Полноват Белоярский район Ханты-Мансийский автономный округ - Югра Тюменская область

____________________________________

(подпись, фамилия, инициалы)


(подпись, фамилия, инициалы)

М.П.
Приложение

к договору № __

найма жилого помещения

муниципального жилищного фонда

коммерческого использования

от __________20__г.

АКТ

приема-передачи жилого помещения

Администрация сельского поселения Полноват, именуемая далее «Наймодатель», в лице _________________________, действующего на основании __________________, с одной стороны, и ___________, именуем___ в дальнейшем «Наниматель», с другой стороны, составили настоящий акт о том, что Наймодатель сдал, а Наниматель принял жилое помещение, состоящее из ___ комнат(ы), общей площадью ____ кв. м, в том числе жилой площадью _____ кв. м, расположенное по адресу: ______________________, в состоянии, пригодном для проживания (отвечает установленным санитарным и техническим правилам и нормам, иным требованиям законодательства).

Претензий к техническому состоянию, системам электро-, тепло-, водоснабжения, водоотведения не имею.

          Наймодатель:                                                                                         Наниматель:

______________________                                                                   ______________________

                  (подпись)                                                                                                                      (подпись)

____________
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